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ふるさと村

Our museum inherited the artworks collected by Akita Prefectural 
Museum (established in 1975). Centered around art with a connection to 
Akita, we collect and display artwork that allows us to know the modern 
art philosophies of people within and outside the country. A portion of the 
sculptures collection is also 
displayed outside, so it can be 
enjoyed alongside the bountiful 
surrounding nature.

秋田県立近代美術館は、美術の世界と人々をつなぐ
観光・郷土文化の拠点として、1994（平成6）年4月に秋田
ふるさと村とともに開館しました。
江戸時代に秋田の大名・武士によって描かれた「秋田
蘭画」をはじめとする秋田ゆかりの美術作品を収集し、
それらの調査研究に基づく展覧会や教育普及事業を行って
います。秋田の文化を未来につなぐという理念のもと、
収蔵品を活用した各事業を通じて新たな創造の場となる
ことを目指しています。

開館時間 9：30～17：00（最終入館16：30）
休  館  日 年末年始、メンテナンス休館（1月中旬～下旬）
 ※休館日の詳細につきましては美術館にお問合せください。

入  館  料 無料
 ※特別展は別途観覧料が必要
 ※年間パスポート（2，500円）も販売しております。

サービス 車いす・ベビーカー貸出
 ※美術館B1F受付にて無料貸出しています。

 コインロッカー・傘立て
 ※ご利用の際は100円硬貨が必要です。使用後に返却されます。

秋田県立近代美術館について
A b o u t  t h e  M u s e u m

コレクションについて
A b o u t  t h e  C o l l e c ti o n

Akita Museum of Modern Art is a center for tourism and culture, which 
connects people to the world of art. It opened in April of 1994, 
alongside Akita Hometown Village (Akita Furasato Mura).
The museum collects artwork with a connection to Akita, starting with 
Akita Ranga, which were drawn by Akita's daimyo feudal lords and 
samurai during the Edo Period. There are also exhibitions, educational 
programs, and more, based on the research done on these works. 
Working from the ideal of carrying Akita's culture into the future, we 
are aiming to create a new place of creativity through our various 
activities and works, which make use of our artwork collection.

Hours: 9:30-17:00 (Final admission: 16:30)
Holidays: New Years Holidays, Maintenance Holidays (mid to late January)
*For holiday details, inquire with the art museum
Admission fee: free
*Special exhibitions require a separate viewing fee
*Annual passes are also available (¥2,500)
Wheelchairs and strollers can be rented free of charge
*Inquire at the Art Museum reception on B1F for free rentals
Coin lockers/Umbrella stands
*A ¥100 coin is required, but will be returned after use

福田豊四郎《六月の森》
FUKUDA Toyoshiro  Forest in June

秋田県立博物館（1975年開館）で収集されていた美術作
品を引き継ぎ、秋田ゆかりの作品を中心に、国内外の近
現代の美術思潮を知ることのできる美術作品を収集・展示
しています。彫刻コレクションの一部は屋外にも展示し、
豊かな自然とともに楽しんでいただいています。

〒013-0064  秋田県横手市赤坂字富ヶ沢62-46（秋田ふるさと村内）
［TEL］ 0182-33-8855　［FAX］ 0182-33-8858
［E-mail］ akitamma@rnac.ne.jp
［X（旧Twitter）］ ＠akitamma 秋田県立近代美術館

I N F O R M A T I O N

In the Edo Period, Akita samurai retainers, most represented by ODANO 
Naotake, used western painting techniques, such as use of perspective 
and shading, to create western style paintings. These came to be 
commonly called Akita Ranga. These works are precious cultural assets 

that show the exchange between 
eastern and western culture in the 
Edo Period.

江戸時代、小田野直武をはじめとする秋田藩士たちが、
遠近法や陰影法などの西洋画法を用いて描いた洋風画は
「秋田蘭画」と通称されています。江戸時代の東西文化の
交流を今に伝える、貴重な文化財です。

秋田蘭画について
A b o u t  A k i t a  R a n g a  P a i n ti n g  S t y l e

【重要文化財】
Important Cultural Properties

小田野直武《不忍池図》
ODANO Naotake Shinobazu Pond

館内のご案内
M U S E U M
G U I D E

［電車とバス］ＪＲ横手駅東口からバスで15分「ふるさと村」下車
［車］ 秋田自動車道横手インターより3分
　　　　　　車イス対応の駐車場をご利用の方は
　　　　　　近代美術館 ☎0182-33-8855 までご連絡ください
［高速バス］  高速バス湯沢・秋田線   「横手インター入口」下車　徒歩20分

◉交通のご案内



floor
GUIDE［ 館内ガイド ］

The 5th and 6th floors are the exhibition floors, and can be accessed 
directly from the 1st floor by riding the escalator, which only goes up. 
Wheelchair users, those leaving after viewing the exhibitions, and so on, 
should use the elevator.

Numerous sculptures line the approach, welcoming 
visitors to a world of creativity and beauty.

A direct escalator leads straight to 
the 5F exhibition floor.

A floor where special exhibitions and 
planned exhibitions, with distinctive 
themes, are held.

You can enjoy videos about Japanese art.

Floor for displaying the museum's 
held collection.

5Fと6Fに展示フロアがあり、昇り専用エスカレーターで
1Fから直通で5Fへ向かうことができます。車椅子の
お客様や、お帰りの際などはエレベーターをご利用ください。

B1F アプローチに並ぶ彫刻の数々。
美と創造の世界へのエントランス

5F展示フロアまで
直通エスカレーターでご案内

5F
特色あるテーマを持った
特別展・企画展を開催するフロア

日本の美術について
映像でお楽しみいただけます

6F
所蔵品を公開する
コレクション展のフロア

7F

木の遊具などで
小さなお子様も楽しめます

1F

Small children can enjoy playing with 
the wooden play equipment and other 
items.

Hi-Vision Gallery
 (Audio Visual Section)

Escalator (up only)

Goes d irect ly  to  5F

昇り専用エスカレーター

5 F へ 直 通

エレベーター
Elevator

昇り専用エスカレーター
Escalator (up only)

授乳室
Nursing Room

コインロッカー
Coin Lockers

AED
AED (Automated External Defibrillator)

受付
Ticket Counter

多目的トイレ
Accessible Restroom

トイレ
Restroom

第3展示室
Exhibition Room 3
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会議室

実習室
Workshop Room

Meeting Room

エレベーター
Elevator

吹抜

A階段A階段B階段B階段

エレベーター

A階段A階段

Elevator

エントランス
ホール

Entrance Hall

To the 1st floor viewing 

escalator platform

1F 展望エスカレーター
乗り場へ

ふるさと村
連結通路へ

美術館入口 Passage to 
Akita Hometown Village 
(Furusato Mura)Main Entrance

受付
Ticket Counter

B階段B階段

非常口
Emergency Exit

C階段C階段

ハイビジョン
ギャラリー

Central Hall

エスカレーター降り口
Escalator Exit

中央ホール

Friendly Gallery
 (Temporary Gallery)

ふれんどりー
ギャラリー

C階段C階段

第1展示室
Exhibition Room 1

第2展示室
Exhibition Room 2

展示室入口
Exhibition Rooms Entrance

エレベーター
Elevator

A階段A階段B階段B階段

Slope gallery leading to the 6th floor.

Exhibition Room 4

展示室出口
Exhibition Rooms Exit

第4展示室
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第1展示室
Exhibition Room 1

第2展示室
Exhibition Room 2

第3展示室
Exhibition Room 3

Slope gallery leading to the 5th floor.

A階段A階段B階段B階段

エレベーター
Elevator

吹抜

展示室出入口
Exhibition Room Entrance/Exit

キッズルーム
Kid's Room

Conference Room
C階段C階段研修室

C階段C階段


